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《歐洲國際評論》第十期徵稿啟事與撰稿凡例 

 

徵稿啟事 

一、《歐洲國際評論》(ISSN 1993-5617) 歡迎有關國際或歐洲政 

治、經濟、教育、文化、歷史、社會、法律研究與國際趨勢 

等學術論文，或是文獻著作之評論性文章投稿。本刊接受以 

中文或英文撰寫之文章，第九期截稿日期為2014年3月31日。 

二、來稿請以A4 紙張電腦打字，並提供列印稿與電子檔各一份。

來稿文章篇幅以不超過一萬五千字為原則，含註釋、參考文

獻共以兩萬字為度。 

三、本刊恕不接受已刊登過之文章，來稿請勿再投其他刊物。本 

刊不負責著作權等相關問題，作者引用資料請注意學術規範 

與倫理。 

四、來稿將不具名送請相關學者審閱，經決採用之文章，本刊有 

修飾文字或格式之權；其他修改，則請作者根據編輯委員會 

之建議處理。 

五、著作人投稿經本刊收錄後，除同意本校得以紙本或是數位方 

式出版外，並同意授權本校得再授權國家圖書館『遠距圖書 

服務系統』或其他資料庫業者，進行重製、透過網路提供服 

務、授權用戶下載、列印、瀏覽等行為，並得為符合『遠距 

圖書服務系統』或其他資料庫之需求，酌作格式之修改。 

六、來稿除特別聲明者外，如未予刊登，將不另行退稿，作者請 

自留底稿。本刊恕無稿酬，稿件一經出版，即贈與當期期刊 

兩本以及抽印本十二份。 

七、來稿請寄「62248 嘉義縣大林鎮中坑里南華路一段55號南華 

大學歐洲研究所『歐洲國際評論』編輯委員會收」。 

電話：(05) 2721001 分機2361；傳真：(05)2427133； 

電 子 郵 件 ： europeanreview.nhu@gmail.com 或

scho@mail.nhu.edu.tw。
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壹、來稿「首頁」請填具「作者基本資料表」 

《歐洲國際評論》作者基本資料表 

姓名 中文： 英文： 

篇名 

中文： 

英文： 

關鍵字 

中文： 

 

 

英文： 

現職 

任職單位： 

中文： 

英文： 

 

職稱： 

中文： 

英文： 

專長 

領域 

 

聯絡 

方式 

電話：（公） 

（宅） 

手機： 

住址： 

 

電子郵件： 

傳真： 

審稿與 

刊登 

收稿日期： 

撰稿人：       修稿日期： 

確定刊登日期： 

※粗框部分由編輯委員會填寫     填表人：
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貳、來稿「第二頁」包括要項 

一、題目名稱（不含作者姓名） 

二、摘要：論文摘要各以中、英文撰寫一份，每份以不超過250 

字為原則。 

三、關鍵詞：3至5個，中英文對照分別列出。 

參、來稿「第三頁」包括要項 

一、題目名稱（不含作者姓名） 

二、正文（自本頁起） 

肆、正文格式 

一、分節標題方式 

（一）中文標題以「壹、一、（一）1. (1) a. (a)」為序。 

（二）英文標題以「I. A. (A) 1. (1) a. (a)」為序。 

二、附加原文的寫法 

  中文稿引用外國專有名詞時，應譯成中文，並於第一次出現

時以括號附加原文全名。外國人名或地名若採中譯名，常見者不

需附原文，非常見者第一次出現時以括號附加原文全名。 

（一）一般用語 

【格式】全形括弧、小寫、正體 

【範例】不再依賴教師傳授， 而是借助科技工具建構 

（construction）而成。 

As Raban stated: “The trial did not seal the myth of the 

Krays.” 

（二）專有名詞 

【格式】全形括弧、首字大寫、正體 

【範例】1992 年2 月7 日十二個會員國於荷蘭馬斯垂克 

（Maastricht）簽署歐洲聯盟（European Union）條約 

三、註釋 

  本刊採同頁註腳格式，勿用文中夾註方式，中文以標楷體10

號字、英文以Times New Roman 10號字呈現。 

【格式】於標點符號後，以插入註腳方式自動產生於右上角 

【範例】描述所有個體的行為並不等於描述聚集行為。4
 

It was significantly higher in Germany than in the U.S.
2
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四、圖表 

（一）圖表的寫法，以圖1；Figure 1；表1；Table 1 表示。圖、 

表若有同一類而需區分時，請採圖1-1, 圖1-2 等類推。 

（二）表之標題在該表之上並置中排列，圖之標題在該圖之下方 

並置中排列。 

（三）圖表的資料來源與說明，請置於圖表之下方並置左排列： 

   中文以新細明體10 號字，英文以Times New Roman 10 號 

   字。 

五、數字寫法 

（一）統計數字與年代請以阿拉伯數字表示 

【範例】該區共有31,586 人；本研究發現從1951 年到1970 年 

（二）非統計數字—如表述性數字—以中文表示 

【範例】第二次世界大戰前夕；前三年為過渡時期。 

伍、註釋體例 

一、專書 

中文：作者姓名，《書名》（出版地：出版者，出版年），頁x /

頁x-x。 

【範例】傅偉勳，《道元》（台北：東大圖書公司，1996年）， 

頁27。 

外文：Author’s Full Name, Complete Title of the Book (Place of 

Publication: Publisher, Year), p. x / pp. x-x. 

【範例】Daniel Hirsch, Validity in Interpretation (New Haven: Yale 

University Press, 1967), pp. 2-4. 

二、專書譯著 

中文：譯者姓名譯，Author’s Full Name著，《書名》（書名原文） 
（出版地：出版者，出版年），頁x /頁x-x。 

【範例】劉瑞華譯，Dauglass C. North著，《制度、制度變遷與 

經濟成就》(Institutions, Institutional Change, and Economic 

Performance)（臺北：時報文化，1994年），頁1-10。 

外文：Author’s Full Name, Complete Title of the Book, Translator’s 

Full Name (Place of Publication: Publisher, Year), p. x / pp. 

x-x. 

【範例】Immanuel Kant, Perpetual Peace: A Philosophical Essay, 
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1975, trans. M. Campbell Smith (London: S. Sonnenschein, 

1903), pp. 1-10. 

三、專書論文譯著 

中文：譯者姓名譯，Author’s Full Name 著，〈篇名〉，（篇名原

文），編者姓名編，譯著者姓名，《書名》（出版地：出

版者，出版年），頁x /頁x-x。 

【範例】陳景堯譯，Gerry Stoker & David Marsh 著，〈緒論〉

(Introduction)，David March & Gerry Stoker 編，陳義彥等

譯，《政治學方法論與途徑》 (Theory and Methodsin 

Political Science)（臺北：韋伯文化國際出版有限公司，

2007年），頁11-13。 

四、期刊譯著 

中文：譯者姓名譯，Author’s Full Name 著，〈篇名〉（篇名原文），

《刊名》，第x卷第x期，x年，頁x /頁x-x。 

【範例】謝佐慕譯，M. Elaine Bunn著，〈調整嚇阻之道〉  

(CanDeterrence Be Tailored?)，《國防譯粹》，第34 卷第

7期，2007年，頁44-45。 

五、專書論文 

中文：作者姓名，〈篇名〉，編者姓名編，《書名》（出版地： 

出版者，出版年），頁x 或頁x-x。 

【範例】孫得雄，〈台灣地區生育態度與行為的變遷〉，瞿海源

主編，《台灣社會與文化變遷》（台北：中研院民族學

研究所，1986年），頁24-56。 

外文：Author’s Full Name, “Title of the Article,” in Editor’s Full 

Name, ed., Complete Title of the Book (Place of Publication: 

Publisher, Year), p. x / pp. x-x. 

【範例】Gerald Crowell, “Dialogue and Text,” in Tom Maranhao eds., 

Interpretation of Dialogue (New York: Routledge, 1990), pp. 33-46.



歐洲國際評論 

 202 

六、期刊論文 

中文：作者姓名，〈篇名〉，《刊名》，第x卷第x期，x年，頁x / 

頁x-x。 

【範例】胡佛，〈美憲的解釋與司法系統的剖析〉，《歐美研究》， 

3卷1 期，1973年，頁43-95。 

外文：Author’s Full Name, “Title of the Article,” Name of the Journal, 

Vol. x, No. x, Year, p. x / pp. x-x. 

【範例】Axel Dykstra, “The differential availability of relationships,” 

Journal of Social Relationships, Vol. 10, No. 3, 1988, pp. 

355-370. 

七、學位論文 

中文：作者姓名，《學位論文名稱》（發表地：學校及系所名稱 

博／碩士論文，出版年），頁x /頁x-x。 

【範例】邱錦榮，《福斯塔四論》（台北：台大外文研究所博士 

論文，1990年），頁1-10。 

外文：Author’s Full Name, Title of the Dissertation (Diss. / Thesis, 

Name of the Department, Name of the University, Country, 

Year), p. x / pp. x-x. 

【範例】Martin Tam, The Structuration of Chinese Modernization 

(Diss., Department of Anthropology, National Taiwan 

University, Taiwan R.O.C., 1994), pp. 1-5. 

八、研討會論文 

中文：作者姓名，〈篇名〉，發表於「研討會名稱」研討會（地 

點：主辦單位，年月日），頁x /頁x-x。 

【範例】丁仁方，〈政經體制與資源分配〉，發表於「中美資源 

分配政策評估學術研討會」(台北：中央研究院歐美研究

所，1996年6月7日)，頁12。 

外文：Author’s Full Name, “Title of the Article,” paper presented at 

the Conference of Full Title (Place of the Conference: 

Conference Organizer, Date), p. x / pp. x-x. 

【範例】Yun-han Chu, “Taiwan’s Democracy in Distress: 

Implications for Domestic Political Developments,” paper 

presented at the Conference of Taiwan at Cross Road? 

Analyzing the 2004 Presidential Election (Washington, DC: 

China Program, Carnegie Endowment for International 

Peace, USA, and Cross-Strait Interflow Prospect Foundation, 

Republic of China, April 6, 2004), pp. 12-14. 
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九、官方文件 

中文：官方機構，〈文件名稱〉，《文件名稱》，x卷x期（x號）， 

日期，頁x /頁xx。 

【範例】中華民國總統府，〈修正老人福利法〉，《總統府公報》， 

第6729 號，2007 年1 月31 日，頁2。 

外文：Author’s Full Name, “Title of the Article,” Date, Section / Page 

Numbers. 

【範例】United States, Congressional Record, Vol. 144, No. 91, July 

10, 1998, pp. S7915-7918. 189 

十、報紙（若無作者名，可不列作者欄） 

中文：姓名，〈篇名〉，《報紙名稱》，x年x月x日，版x。 

【範例】呂昭隆，〈國防決策樹立新模式〉，《中國時報》，2000 

年1 月15 日，版2。 

外文：Author’s Full Name, “Title of the Article,” Name of the 

Newspaper, Date, Section or Page Numbers. 

【範例】Joseph Y. S. Cheng, “Shame on Us,” South China Morning 

Post, September 1, 2003, p. A17. 

十一、網際網路(需完整羅列實際資料) 

中文 

（一）專書： 

作者姓名，《書名》（出版地：出版者，出版年），頁x / 頁

x-x，《網站名稱》，<網址>。 

【範例】經濟部商業司編，《2002 中華民國電子商務年鑑》（臺 

北：經濟部，2003年），頁1-10，《經濟部網路商業應用

資 源 中 心 》 ，

<http://www.ec.org.tw/doc/2003-12-12-09-41-29-2002.pdf>

。 

（二）論文： 

作者姓名，〈篇名〉，《刊物名稱》，第x卷第x期，年月， 

頁x或頁x-x，《網站名稱》，<網址>。 

【範例】林毅夫，〈後發優勢與後發劣勢－與楊小凱教授商榷〉， 

《經濟學季刊》，第2 卷第4 期，2003 年7 月，頁

989-1004，《北京大學中國經濟研究中心》， 

<http://www.ccer.edu.cn/download/ceq/2.4/020412.pdf>。 

（三）官方文件： 

官方機構，〈文件名稱〉，《文件名稱》，x卷x期（案號）， 
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日期，頁x /頁xx，《網站名稱》，<網址>。 

【範例】中華民國總統府，〈修正老人福利法〉，第6729 號，2007 

年1 月31 日，頁2，《總統府公報》， 

<http://www.president.gov.tw/php-bin/prez/showpaper.php 

4?_section=68_recNo=108>。 

（四）報導： 

作者姓名，〈篇名〉，《網站名稱》，年月日，<網址>。 

【範例】王繼紅，〈張文魁談國企改革：方向不會變制度決定後  

發 〉 ， 《 人 民 網 》 ， 2004 年 10 月 9 日 ， 

<http://www.people.com.cn/GB/jingji/1037/2904445.html>。 

外文 

（一）專書：Author’s Full Name, Complete Title of the Book (Place of 

Publication: Publisher, Year), p. x / pp. x-x, <URL>. 

【範例】Michael D. Swaine & Ashley J. Tellis, Interpreting China’s 

Grand Strategy: Past, Present, and Future (Santa Monica, 

Calif.: Rand, 2000), pp. 1-10, 

<http://www.rand.org/publications/MR/MR1121/>. 

（二）論文：Author’s Full Name, “Title of the Article,” Name of the 

Journal, Vol. x, No. x, Date, p. x / pp. x-x, <URL>. 

【範例】Dale C. Copeland, “Economic Interdependence and War: A 

Theory of Trade Expectations,” International Security, Vol. 

20, No. 4, Spring 1996, 

<http://www.mtholyoke.edu/acad/intrel/copeland.htm>. 

（三）報導：Author’s Full Name, “Title of the Article,” Name of the 

Newspaper, Date, <URL>. 

【範例】Thalif Deen, “China and India Supply the Demand,” Asia 

Times, October 9, 2004, 

<http://www.atimes.com/atimes/China/FJ09Ad07.html>. 

十二、訪談資料 

訪談人，訪談方式，受訪對象，訪談地點，訪談時間。 

【範例】賴祥蔚，當面訪談，丁淦林，上海復旦大學（上海）， 

2007年4月8日。
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十三、第二次引註 

首次引註須註明完整的資料來源，第二次以後之引註可採以下任 

一格式： 

作者姓名，《書刊名稱》或〈篇名〉，頁x /頁x-x。 

如全文中僅引該作者之一種作品，則可簡略為：同註x，頁x / x-x。 

【範例】石之瑜，〈面對戰爭發言的權利〉，頁8。 

【範例】同註23，頁22；同上註，頁15。 

外文：Author’s Full Name, op. cit., p. x / pp. x-x. 

【範例】Immanuel Kant, op. cit., pp. 1-10. 

外文：Ibid., p. x / pp. x-x. 

【範例】Ibid., p. 27. 
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陸、參考文獻 

請列在正文後面，另起一頁，並依下列方式編排： 

一、中文 

專書 

【範例】傅偉勳，1996。《道元》。台北：東大圖書公司。 

專書譯著 

【範例】劉瑞華譯，Dauglass C. North 著，1994。《制度、制度 

變遷與經濟成就》(Institutions, Institutional Change, and 

EconomicPerformance)。臺北：時報文化。 

專書論文譯著 

【範例】陳景堯譯，Gerry Stoker & David Marsh 著，2007。〈緒

論〉(Introduction)，David March & Gerry Stoker 編，陳義

彥等譯著，《政治學方法論與途徑》(Theory and Methodsin 

Political Science)。臺北：韋伯文化國際出版有限公司。 

期刊譯著 

【範例】謝佐慕譯，M. Elaine Bunn著，2007/7。〈調整嚇阻之道〉 

(CanDeterrence Be Tailored?)，《國防譯粹》，第34 卷 

第7期，頁44 - 57。 

專書論文 

【範例】孫得雄，1986。〈台灣地區生育態度與行為的變遷〉， 

瞿海源主編，《台灣社會與文化變遷》。台北：中研院 

民族學研究所。頁24-56。 

期刊論文 

【範例】胡佛，1973。〈美憲的解釋與司法系統的剖析〉，《歐 

美研究》，3卷1期。頁43-95。 

博、碩士論文 

【範例】邱錦榮，1990。《福斯塔四論》。台北：台大外文研究 

所博士論文。 

研討會論文 

【範例】丁仁方，1996/6/7。〈政經體制與資源分配〉，「中美資 
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源分配政策評估學術研討會」論文。台北：中央研究院 

歐美研究所。頁x-xx。 

官方文件 

【範例】中華民國總統府，2007/1/31。〈修正老人福利法〉，《總 

統府公報》，第6729 號。頁2-19。 

報紙 

【範例】呂昭隆，2000/1/15。〈國防決策樹立新模式〉，《中國 

時報》。版2。 

網際網路 

【範例】經濟部商業司編，2003。《2002 中華民國電子商務年鑑》 

。臺北：經濟部。《經濟部網路商業應用資源中心》，< 

http://www.ec.org.tw/doc/2003-12-12-09-41-29-2002 中華 

民國電子商務年鑑.pdf>。 

【範例】王繼紅，2004/10/9。〈張文魁談國企改革：方向不會變 

制 度 決 定 後 發 〉 ， 《 人 民 網 》 ，

<http://www.people.com.cn/GB/jingji/1037/2904445.html>。 

訪談資料 

【範例】賴祥蔚，2007/4/8。當面訪談，丁淦林，上海復旦大學（上 

海）。
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二、英文 

專書 

【範例】Hirsch, Daniel, 1967. Validity in Interpretation. New Haven: 

Yale University Press. 

專書譯著 

【範例】Immanuel Kant, 1903. Perpetual Peace: A Philosophical 

Essay,1975, trans. M. Campbell Smith. London: S. 

Sonnenschein. 

 

專書論文 

【範例】Crowell, Gerald, 1990. “Dialogue and Text,” in 

TomMaranhao ed., Interpretation of Dialogue. New 

York:Routledge. pp. 33-46. 

期刊論文 

【範例】Dykstra, Axel, 1988. “The Differential Availability of 

Relationships,” Journal of Social Relationships, Vol. 10, 

No. 3, pp. 355-370. 

博、碩士論文 

【範例】Tam, Martin, 1994. The Structuration of Chinese 

Modernization. Doctoral Dissertation, Department of 

Anthropology, University of Taiwan, Taiwan. 

研討會論文 

【範例】Yun-han Chu, 2004/4/6. “Taiwan’s Democracy in Distress: 

Implications for Domestic Political Developments,” paper 

presented at the Conference of Taiwan at Cross Road? 

Analyzing the 2004 Presidential Election (Washington, DC: 

China Program, Carnegie Endowment for International 

Peace, USA, and Cross-Strait Interflow Prospect Foundation, 

Republic of China. pp. 12-14. 

官方文件 

【範例】United States, 1998/7/10. Congressional Record, Vol. 144, 

No. 91, pp. S7915-7918.
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報紙 

【範例】Cheng, Joseph Y. S., 2003/9/1. “Shame on Us,” South 

China Morning Post, p. A17. 

網際網路 

【範例】Deen, Thalif, 2004/10/9. “China and India Supply the 

Demand,” Asia Times, <http://www.atimes.com/atimes/ 

China/FJ09Ad07.html>. 

三、其他注意事項 

(一) 西文作者姓名之寫法 

【格式】(Last Name), (First Name) (Middle Name –initial，亦可略 

去). 

【範例】Waugh, Larry R., 1979. The Sound Shape of Language. 

Bloomington: Indiana University Press. 

(二) 中文參考文獻之出版年代，一律改以西元紀年。 

(三) 參考文獻之排列，先列中文文獻，以作者姓氏筆劃依次排 

列；再列西文文獻，以英文字母順序依次排列。 

(四) 若引用同一作者之多項參考文獻時，請依年代先後順序排 

列。 

【範例】Rimes, Paul, 1973. “The hermeneutical Function of 

Distanciation,”Philosophy Today, Vol. 17, No. 2. pp129-141. 

Rimes, Paul, 1976. Interpretation Theory. Fort Worth: Texas 

University Press.


